
Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 16 september 2016.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Begroting,
Mevr. S. WILMES

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2016/00578]
19 SEPTEMBER 2016. — Ministerieel besluit tot wijziging van het

ministerieel besluit van 18 maart 2009 houdende delegatie van
bepaalde bevoegdheden van de Minister die bevoegd is voor de
toegang tot het grondgebied, het verblijf, de vestiging en de
verwijdering van vreemdelingen en tot opheffing van het ministe-
rieel besluit van 17 mei 1995 houdende delegatie van bevoegdheid
van de Minister inzake de toegang tot het grondgebied, het
verblijf, de vestiging en de verwijdering van vreemdelingen

De Staatssecretaris voor Asiel en Migratie,

Gelet op de wet van 15 december 1980 betreffende de toegang tot het
grondgebied, het verblijf, de vestiging en de verwijdering van vreem-
delingen ;

Gelet op het koninklijk besluit van 8 oktober 1981 betreffende de
toegang tot het grondgebied, het verblijf, de vestiging en de verwijde-
ring van vreemdelingen ;

Gelet op het ministerieel besluit van 18 maart 2009 houdende
delegatie van bepaalde bevoegdheden van de Minister die bevoegd is
voor de toegang tot het grondgebied, het verblijf, de vestiging en de
verwijdering van vreemdelingen en tot opheffing van het ministerieel

Vu pour être annexé à Notre arrêté du 16 septembre 2016.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre du Budget,
Mme. S. WILMES

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2016/00578]
19 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté minis-

tériel du 18 mars 2009 portant délégation de certains pouvoirs du
Ministre qui a l’accès au territoire, le séjour, l’établissement et
l’éloignement des étrangers dans ses compétences et abrogeant
l’arrêté ministériel du 17 mai 1995 portant délégation des pouvoirs
du Ministre en matière d’accès au territoire, de séjour, d’établisse-
ment et d’éloignement des étrangers

Le Secrétaire d’Etat à l’Asile et la Migration,

Vu la loi du 15 décembre 1980 sur l’accès au territoire, le séjour,
l’établissement et l’éloignement des étrangers ;

Vu l’arrêté royal du 8 octobre 1981 sur l’accès au territoire, le séjour,
l’établissement et l’éloignement des étrangers ;

Vu l’arrêté ministériel du 18 mars 2009 portant délégation de certains
pouvoirs du Ministre qui a l’accès au territoire, le séjour, l’établissement
et l’éloignement des étrangers dans ses compétences et abrogeant
l’arrêté ministériel du 17 mai 1995 portant délégation des pouvoirs du
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besluit van 17 mei 1995 houdende delegatie van bevoegdheid van de
Minister inzake de toegang tot het grondgebied, het verblijf, de
vestiging en de verwijdering van vreemdelingen, zoals laatst gewijzigd
door het ministerieel besluit van 8 januari 2016 ;

Overwegende het koninklijk besluit van 2 oktober 1937 houdende het
statuut van het Rijkspersoneel;

Overwegende de wet van 22 juli 1993 houdende bepaalde maatrege-
len inzake ambtenarenzaken ;

Overwegende de programmawet van 30 december 2001;
Overwegende het koninklijk besluit van 29 oktober 2001 betreffende

de aanduiding en de uitoefening van de managementfuncties in de
federale overheidsdiensten en de programmatorische federale over-
heidsdiensten;

Overwegende het koninklijk besluit van14 januari 2002 houdende
oprichting van de Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken;

Overwegende het koninklijk besluit van 25 april 2005 tot vaststelling
van de voorwaarden voor de indienstneming bij arbeidsovereenkomst
in sommige overheidsdiensten,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 5, eerste lid, van het ministerieel besluit van
18 maart 2009 houdende delegatie van bepaalde bevoegdheden van de
Minister die bevoegd is voor de toegang tot het grondgebied, het
verblijf, de vestiging en de verwijdering van vreemdelingen en tot
opheffing van het ministerieel besluit van 17 mei 1995 houdende
delegatie van bevoegdheid van de Minister inzake de toegang tot het
grondgebied, het verblijf, de vestiging en de verwijdering van vreem-
delingen, gewijzigd door de ministeriële besluiten van 25 juni 2012, van
22 augustus 2012 en van 20 juli 2016 worden de woorden « arti-
kel 4bis ; » geschrapt.

Art. 2. In artikel 8, eerste lid, van hetzelfde besluit, laatst gewijzigd
door het ministerieel besluit van 20 juli 2016, de woorden « arti-
kel 4bis ; » worden ingevoegd tussen de woorden « de wet van
15 december 1980 : » en de woorden « artikel 7, eerste lid ; ».

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag van zijn publicatie in de
Belgisch Staatsblad.

Brussel, 19 september 2016.

De Staatssecretaris voor Asiel en Migratie,
Theo FRANCKEN

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

Scheepvaart
[C − 2016/14282]

1 SEPTEMBER 2016. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 11 februari 2013 tot vaststelling van de
zeegebieden voor het gebruik van private bewaking op zee tegen
piraterij. — Erratum

In de aanhef wordt de zin “Gelet op advies XXX van de Raad van
State, gegeven op XXX, met toepassing van artikel 84, § 1, 3°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973”
vervangen als volgt: “Gelet op advies 59.778/4 van de Raad van State,
gegeven op 14 juli 2016, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 3°,
van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973.”

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2016/203706]
16 AUGUSTUS 2016. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-

dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
22 juni 2015, gesloten in het Paritair Comité voor de binnenscheep-
vaart, betreffende het stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag
op 58 jaar met een beroepsloopbaan van 33 jaar waarvan 20 jaar
nachtarbeid (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de binnenscheep-
vaart;

Ministre en matière d’accès au territoire, de séjour, d’établissement et
d’éloignement des étrangers, tel que modifié pour la dernière fois par
l’arrêté ministériel du 8 janvier 2016 ;

Considérant l’arrêté royal du 2 octobre 1937 portant le statut des
agents de l’Etat ;

Considérant la loi du 22 juillet 1993 portant certaines mesures en
matière de fonction publique ;

Considérant la loi-programme du 30 décembre 2001 ;
Considérant l’arrêté royal du 29 octobre 2001 relatif à la désignation

et à l’exercice des fonctions de management dans les services publics
fédéraux et les services publics fédéraux de programmation ;

Considérant l’arrêté royal du 14 janvier 2002 portant création du
Service public fédéral Intérieur ;

Considérant l’arrêté royal du 25 avril 2005 fixant les conditions
d’engagement par contrat de travail dans certains services publics,

Arrête :

Article 1er. A l’article 5, alinéa 1er, de l’arrêté ministériel du
18 mars 2009 portant délégation de certains pouvoirs du Ministre qui a
l’accès au territoire, le séjour, l’établissement et l’éloignement des
étrangers dans ses compétences et abrogeant l’arrêté ministériel du
17 mai 1995 portant délégation des pouvoirs du Ministre en matière
d’accès au territoire, de séjour, d’établissement et d’éloignement des
étrangers, modifié par les arrêtés ministériels du 25 juin 2012, du
22 août 2012 et du 20 juillet 2016 les mots « l’article 4bis ; » sont
supprimés.

Art. 2. A l’article 8, alinéa 1er, du même arrêté, modifié pour la
dernière fois par l’arrêté ministériel du 20 juillet 2016, les mots
« l’article 4bis ; » sont insérés entre les mots « la loi du
15 décembre 1980 : » et les mots « l’article 7, alinéa 1er ; ».

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Bruxelles, le 19 septembre 2016.

Le Secrétaire d’Etat à l’Asile et la Migration,
Theo FRANCKEN

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

Navigation
[C − 2016/14282]

1er SEPTEMBRE 2016. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
11 février 2013 fixant les zones maritimes pour l’utilisation de
gardiennage privé contre la piraterie maritime. — Erratum

Dans le préambule la phrase “Vu l’avis XXX du Conseil d’Etat, donné
le XXX, en application de l’article 84, § 1er, 3° , des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973 » est remplacée la phrase « Vu
l’avis 59.778/4 du Conseil d’Etat, donné le 14 juillet 2016, en application
de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 3°, des lois sur le Conseil d’Etat,
coordonnées le 12 janvier 1973. »

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2016/203706]
16 AOUT 2016. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 22 juin 2015, conclue au sein de la
Commission paritaire de la batellerie, relative au régime de
chômage avec complément d’entreprise à 58 ans avec 33 ans de
carrière professionnelle dont 20 ans de travail de nuit (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire de la batellerie;
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